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CS Uživatelská příručk


SK Používateľská príručk


HU Felhasználói kézikönyv


RO Instrucțiuni de utilizare

Cet appareil est conforme aux exigences des directives 

pertinentes de l’Union européenne.
 

Ne jetez pas cet appareil avec les ordures ménagères – cela 

peut nuire à l’environnement et à la santé humaine. Éliminez 

les équipements usagés dans un point de collecte approprié 

pour les déchets électroniques.

Ez a készülék megfelel az Európai Unió vonatkozó 

irányelveinek.
 

Ne dobja a készüléket a háztartási hulladék közé – ez 

károsíthatja a környezetet és az emberi egészséget. 

A használt készüléket adja le megfelelő elektronikai 

hulladékgyűjtő helyen.

Toto zariadenie spĺňa požiadavky príslušných smerníc 

Európskej únie.
 

Neodhadzujte toto zariadenie do bežného domového odpadu 

– môže to poškodiť životné prostredie a ľudské zdravie. Použité 

zariadenie odovzdajte na príslušnom zbernom mieste pre 

elektroodpad.

Toto zařízení splňuje požadavky příslušných směrnic Evropské 

unie.
 

Neodhazujte toto zařízení do běžného domácího odpadu – 

může to poškodit životní prostředí a lidské zdraví. Použité 

zařízení odevzdejte na vhodném sběrném místě pro 

elektroodpad.

Acest dispozitiv este conform cu cerințele directivelor 

relevante ale Uniunii Europene.
 

Nu aruncați dispozitivul împreună cu deșeurile menajere – 

acest lucru poate afecta mediul și sănătatea umană. Eliminați 

echipamentele uzate la un punct de colectare adecvat pentru 

deșeuri electronice.

PL EN DE ES IT

Sprzęt spełnia wymagania odpowiednich dyrektyw Unii 

Europejskiej. 



Nie wyrzucaj urządzenia do zwykłych odpadów – może to 

zaszkodzić środowisku i zdrowiu. Zużyty sprzęt oddaj do 

punktu zbiórki elektroodpadów.

Este dispositivo cumple con los requisitos de las directivas 

correspondientes de la Unión Europea.
 

No deseche el dispositivo con los residuos domésticos – esto 

puede dañar el medio ambiente y la salud humana. Lleve los 

equipos usados a un punto adecuado de recogida de residuos 

electrónicos.

Dieses Gerät erfüllt die Anforderungen der entsprechenden 

Richtlinien der Europäischen Union.
 

Werfen Sie das Gerät nicht in den normalen Hausmüll – dies 

kann der Umwelt und der Gesundheit schaden. Entsorgen Sie 

Altgeräte über eine geeignete Sammelstelle für Elektroschrott.

This device complies with the requirements of the relevant 

European Union directives.
 

Do not dispose of the device with regular household waste – 

this may harm the environment and human health. Dispose of 

used equipment at an appropriate electronic waste collection 

point.

Questo dispositivo è conforme ai requisiti delle direttive 

pertinenti dell’Unione Europea. 


Non smaltire il dispositivo nei rifiuti domestici – potrebbe 

danneggiare l’ambiente e la salute umana. Smaltire le 

apparecchiature usate presso un apposito centro di raccolta 

per rifiuti elettronici.
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Zanim zaczniesz korzystać z produktu, przeczytaj dokładnie instrukcję 

obsługi. Zachowaj ją na przyszłość.

Ostrzeżenie oraz informacje bezpieczeństwa

� Nie narażaj urządzenia na kontakt z wodą. Unikaj przedostania się cieczy 

do wnętrza produktu, ponieważ wilgoć może spowodować zwarcie i 

uszkodzić urządzenie�

� Nie upuszczaj ani nie uderzaj urządzenia – wstrząsy mogą uszkodzić jego 

wewnętrzne elementy�

� Nie umieszczaj urządzenia w pobliżu źródeł wysokiej temperatury ani 

ognia�

� Nie próbuj samodzielnie rozkładać ani modyfikować urządzenia�

� Chroń urządzenie przed dostępem dzieci – mogą one połknąć drobne 

elementy.

Zawartość opakowania

� Mys�

� Odbiornik US�

� Kabel USB do ładowani�

� Instrukcja obsługi

Specyfikacja

� Łączność: Bluetooth 5.2 + Wireless 2.4GHz (USB�

� DPI: 800/1200/1600/2400/320�

� Zasięg pracy: do 10 metró�

� Technologia multipoint: do 4 jednoczesnych połącze�

� Przyciski: 8 przycisków + 2 kółka przewijani�

� Interfejs ładowania: USB-�

� Pojemność baterii: 700mA�

� Napięcie wejściowe: 5V = 500m�

� Wymiary produktu: 124 x 85 x 51 (mm�

� Kompatybilność systemów: Windows, macOS, iOS, Android

Budowa

�� Lewy przycis�

�� Prawy przycis�

�� Rolka przewijania pionoweg�

�� Przycisk zmiany trybu łącznośc�

�� Przycisk DP�

�� Dioda ładowania / wskaźnik DP�

�� Przycisk powrotu do pulpitu (tylko Windows�

�� Przycisk dale�

�� Przycisk wstec�

��� Rolka przewijania poziomeg�

��� Przełącznik zasilania (ON/OFF�

��� Odbiornik USB

Instalacja

Mysz obsługuje trzy kanały Bluetooth oraz tryb 2.4 GHz z odbiornikiem USB. 

Krótkie naciśnięcie przycisku zmiany trybu pozwala przełączać się między 

nimi, a odpowiednia dioda (niebieska dla Bluetooth, zielona dla 2.4 GHz) 

wskazuje aktywne połączenie. W trybie 2.4 GHz wystarczy wpiąć odbiornik 

USB do komputera — mysz połączy się automatycznie, bez potrzeby 

parowania. Aby sparować mysz przez Bluetooth, wybierz kanał (Bluetooth 

1/2/3), a następnie przytrzymaj przycisk zmiany trybu przez 3 sekundy, aż 

dioda zacznie szybko migać. Wyszukaj mysz w ustawieniach Bluetooth 

urządzenia i połącz się. Wolne miganie diody oznacza, że mysz próbuje 

ponownie połączyć się z wcześniej sparowanym urządzeniem.

Oświetlenie RGB

Wciśnij jednocześnie przycisk dalej i wstecz by zmienić tryb oświetlenia.

Zmiana DPI

Mysz posiada 5 poziomów czułości DPI: 800, 1200, 1600, 2400 oraz 3200. Do 

zmiany czułości służy dedykowany przycisk DPI. Każde naciśnięcie tego 

przycisku przełącza DPI na kolejny poziom w cyklu. Aktualnie wybrana 

czułość sygnalizowana jest liczbą mignięć diody DPI:

�  1 mignięcie — 800 DP�

�  2 mignięcia — 1200 DP�

�  3 mignięcia — 1600 DP�

� 4 mignięcia — 2400 DP�

�  5 mignięć — 3200 DPI

Ładowanie urządzenia

Aby naładować mysz, należy skorzystać z dołączonego do zestawu kabla. 

Jedną końcówkę kabla (USB-C) należy podłączyć do portu ładowania myszy, 

a drugą (USB-A) do wolnego portu USB w komputerze. Ładowanie rozpocznie 

się automatycznie po podłączeniu. Nie należy ładować myszy za pomocą 

szybkich ładowarek USB — do ładowania zawsze używaj portu USB w 

komputerze. O niskim poziomie baterii sygnalizuje dioda ładowania.

Rozwiązywanie problemów

Jeśli mysz nie działa, upewnij się, że odbiornik USB jest prawidłowo 

podłączony do portu USB komputera. W razie potrzeby spróbuj podłączyć 

mysz do innego portu USB. Unikaj używania rozdzielaczy USB lub hubów, 

które mogą nie zapewniać odpowiedniego zasilania. Jeżeli kursor porusza się 

wolno, przerywa lub w ogóle nie reaguje, sprawdź, czy czujnik optyczny lub 

laserowy na spodzie myszy nie jest zabrudzony. Możesz również spróbować 

używać myszy na innej powierzchni – niektóre podłoża, takie jak bardzo 

ciemne, jasne, połyskujące, przezroczyste lub nierówne, mogą utrudniać 

prawidłowe działanie sensora. Dla najlepszej precyzji i komfortu 

użytkowania zaleca się korzystanie z podkładki pod mysz.

Jeśli urządzenie przestało działać prawidłowo lub potrzebujesz wsparcia w 

zakresie użytkowania produktu, skontaktuj się z nami: sklep@amso.pl

Producent oraz osoba odpowiedzialna w UE

AMSO Sp. z o.o., Czarnowiejska 84, 30-054 Kraków (POLSKA)

Wyprodukowano w Chinach

Before using this product, please read this manual carefully. Keep it for future 

reference.

Warning and safety information

� Do not expose the device to water. Avoid getting liquids inside the 

product, as moisture can cause a short circuit and damage the device�

� Do not drop or hit the device – shocks can damage its internal 

components�

� Do not place the device near sources of heat or fire�

� Do not attempt to disassemble or modify the device yourself�

� Keep the device out of reach of children – small parts may be swallowed.

Package contents

� Mous�

� USB receive�

� USB charging cabl�

� User manual

Specification

� Connectivity: Bluetooth 5.2 + Wireless 2.4GHz (USB�

� DPI: 800/1200/1600/2400/320�

� Operating Range: Up to 10 meter�

� Multipoint Technology: Up to 4 simultaneous connection�

� Buttons: 8 buttons + 2 scroll wheel�

� Charging Interface: USB-�

� Battery Capacity: 700mA�

� Input Voltage: 5V = 500m�

� Product Dimensions: 124 x 85 x 51 (mm�

� System Compatibility: Windows, macOS, iOS, Android

Construction

�� Left butto�

�� Right butto�

�� Vertical scroll whee�

�� Connectivity switch butto�

�� DPI butto�

�� Charging LED/DPI indicato�

�� Desktop return button (Windows only�

�� Next butto�

�� Back butto�

��� Horizontal scroll whee�

��� Power switch (ON/OFF�

��� USB receiver

Installation

The mouse supports three Bluetooth channels and a 2.4 GHz mode with a 

USB receiver. A short press of the mode button toggles between them, and 

the corresponding LED (blue for Bluetooth, green for 2.4 GHz) indicates an 

active connection. In 2.4 GHz mode, simply plug the USB receiver into your 

computer—the mouse will connect automatically, without the need for 

pairing. To pair the mouse via Bluetooth, select a channel (Bluetooth 1/2/3), 

then hold the mode button for 3 seconds until the LED flashes rapidly. Search 

for the mouse in your device's Bluetooth settings and connect. A slow flashing 

LED indicates the mouse is attempting to reconnect to a previously paired 

device.

RGB lighting

Press the forward and back buttons simultaneously to change the lighting 

mode.

DPI change

The mouse has 5 DPI sensitivity levels: 800, 1200, 1600, 2400, and 3200. A 

dedicated DPI button is used to change the sensitivity. Each press of this 

button cycles the DPI to the next level. The currently selected sensitivity is 

indicated by the number of DPI LED flashes:

� 1 flash - 800 DP�

� 2 flashes - 1200 DP�

� 3 flashes - 1600 DP�

� 4 flashes - 2400 DP�

� 5 flashes - 3200 DPI

Charging the device

To charge the mouse, use the included cable. Connect one end of the cable 

(USB-C) to the mouse's charging port, and the other end (USB-A) to an 

available USB port on your computer. Charging will begin automatically once 

connected. Do not charge the mouse using fast USB chargers—always use 

your computer's USB port for charging. The charging LED indicates a low 

battery.

Troubleshooting

If your mouse isn't working, make sure the USB receiver is properly 

connected to your computer's USB port. If necessary, try connecting the 

mouse to a different USB port. Avoid using USB splitters or hubs, which may 

not provide adequate power. If the cursor moves slowly, is choppy, or doesn't 

respond at all, check whether the optical or laser sensor on the bottom of the 

mouse is dirty. You can also try using the mouse on a different surface—some 

surfaces, such as very dark, light, shiny, transparent, or uneven surfaces, can 

prevent the sensor from working properly. For optimal precision and comfort, 

using a mouse pad is recommended.

If your device has stopped working properly or you need support in using the 

product, please contact us: contact@amso.eu

Manufacturer and responsible person in the EU

AMSO Sp. z o.o., Czarnowiejska 84, 30-054 Kraków (POLAND)

Made in China

Lesen Sie dieses Handbuch vor der Verwendung dieses Produkts sorgfältig 

durch. Bewahren Sie es zum späteren Nachschlagen auf.

Warn- und Sicherheitshinweise

� Setzen Sie das Gerät keinem Wasser aus. Vermeiden Sie das Eindringen 

von Flüssigkeiten in das Produkt, da Feuchtigkeit einen Kurzschluss 

verursachen und das Gerät beschädigen kann�

� Lassen Sie das Gerät nicht fallen und schlagen Sie es nicht – Stöße 

können die internen Komponenten beschädigen�

� Stellen Sie das Gerät nicht in der Nähe von Wärme- oder Feuerquellen 

auf�

� Versuchen Sie nicht, das Gerät selbst zu zerlegen oder zu modifizieren�

� Bewahren Sie das Gerät außerhalb der Reichweite von Kindern auf – 

Kleinteile könnten verschluckt werden.

Packungsinhalt

� Mau�

� USB-Empfänge�

� USB-Ladekabe�

� Benutzerhandbuch

Spezifikation

� Konnektivität: Bluetooth 5.2 + 2,4 GHz Wireless (USB�

� DPI: 800/1200/1600/2400/320�

� Reichweite: Bis zu 10 Mete�

� Multipoint-Technologie: Bis zu 4 gleichzeitige Verbindunge�

� Tasten: 8 Tasten + 2 Scrollräde�

� Ladeschnittstelle: USB-�

� Akkukapazität: 700 mA�

� Eingangsspannung: 5 V = 500 m�

� Produktabmessungen: 124 x 85 x 51 (mm�

� Systemkompatibilität: Windows, macOS, iOS, Android

Konstruktion

�� Linke Tast�

�� Rechte Tast�

�� Vertikales Scrollra�

�� Verbindungsschalte�

�� DPI-Tast�

�� Lade-LED/DPI-Anzeig�

�� Desktop-Zurück-Taste (nur Windows�

�� Weiter-Tast�

�� Zurück-Tast�

��� Horizontales Scrollra�

��� Ein-/Ausschalte�

��� USB-Empfänger

Installation

Die Maus unterstützt drei Bluetooth-Kanäle und einen 2,4-GHz-Modus mit 

USB-Empfänger. Ein kurzer Druck auf die Modus-Taste schaltet zwischen den 

Kanälen um, und die entsprechende LED (blau für Bluetooth, grün für 2,4 

GHz) zeigt eine aktive Verbindung an. Im 2,4-GHz-Modus schließen Sie 

einfach den USB-Empfänger an Ihren Computer an – die Maus verbindet sich 

automatisch, ohne dass ein Pairing erforderlich ist. Um die Maus per 

Bluetooth zu koppeln, wählen Sie einen Kanal (Bluetooth 1/2/3) und halten 

Sie die Modus-Taste drei Sekunden lang gedrückt, bis die LED schnell blinkt. 

Suchen Sie in den Bluetooth-Einstellungen Ihres Geräts nach der Maus und 

stellen Sie die Verbindung her. Eine langsam blinkende LED zeigt an, dass die 

Maus versucht, die Verbindung zu einem zuvor gekoppelten Gerät 

wiederherzustellen.

RGB-Beleuchtung

Drücken Sie gleichzeitig die Vorwärts- und Rückwärtstasten, um den 

Beleuchtungsmodus zu ändern.

DPI-Änderung

Die Maus verfügt über fünf DPI-Empfindlichkeitsstufen: 800, 1200, 1600, 2400 

und 3200. Die Empfindlichkeit lässt sich über eine spezielle DPI-Taste ändern. 

Mit jedem Tastendruck wird die DPI-Stufe erhöht. Die aktuell gewählte 

Empfindlichkeit wird durch die Anzahl der blinkenden DPI-LEDs angezeigt:

� 1 Blitz – 800 DP�

� 2 Blitze – 1200 DP�

� 3 Blitze – 1600 DP�

� 4 Blitze – 2400 DP�

� 5 Blitze – 3200 DPI

Aufladen des Geräts

Zum Laden der Maus verwenden Sie das mitgelieferte Kabel. Verbinden Sie 

ein Ende des Kabels (USB-C) mit dem Ladeanschluss der Maus und das 

andere Ende (USB-A) mit einem freien USB-Anschluss Ihres Computers. Der 

Ladevorgang beginnt automatisch, sobald die Verbindung hergestellt ist. 

Laden Sie die Maus nicht mit USB-Schnellladegeräten, sondern immer über 

den USB-Anschluss Ihres Computers. Die Lade-LED zeigt einen niedrigen 

Akkustand an.

Fehlerbehebung

Wenn Ihre Maus nicht funktioniert, stellen Sie sicher, dass der USB-Empfänger 

richtig mit dem USB-Anschluss Ihres Computers verbunden ist. Versuchen Sie 

gegebenenfalls, die Maus an einen anderen USB-Anschluss anzuschließen. 

Vermeiden Sie die Verwendung von USB-Splittern oder -Hubs, da diese 

möglicherweise keine ausreichende Stromversorgung liefern. Wenn sich der 

Cursor langsam bewegt, abgehackt ist oder gar nicht reagiert, prüfen Sie, ob 

der optische oder Lasersensor an der Unterseite der Maus verschmutzt ist. Sie 

können die Maus auch auf einer anderen Oberfläche verwenden. Manche 

Oberflächen, z. B. sehr dunkle, helle, glänzende, transparente oder unebene, 

können die ordnungsgemäße Funktion des Sensors beeinträchtigen. Für 

optimale Präzision und Komfort wird die Verwendung eines Mauspads 

empfohlen.

Wenn Ihr Gerät nicht mehr richtig funktioniert oder Sie Unterstützung bei der 

Verwendung des Produkts benötigen, kontaktieren Sie uns bitte: 

contact@amso.eu

Hersteller und Verantwortlicher in der EU

AMSO Sp. z o.o., Czarnowiejska 84, 30-054 Krakau (POLEN)

In China hergestellt

Antes de utilizar este producto, lea atentamente este manual. Consérvelo 

para futuras consultas.

Advertencia e información de seguridad

� No exponga el dispositivo al agua. Evite que entren líquidos en el 

producto, ya que la humedad puede provocar un cortocircuito y dañarlo�

� No deje caer ni golpee el dispositivo: los golpes pueden dañar sus 

componentes internos�

� No coloque el dispositivo cerca de fuentes de calor o fuego�

� No intente desmontar ni modificar el dispositivo usted mismo�

� Mantenga el dispositivo fuera del alcance de los niños, ya que podrían 

ingerir piezas pequeñas.

Contenido del paquete

� Rató�

� Receptor US�

� Cable de carga US�

� Manual de usuario

Especificación

� Conectividad: Bluetooth 5.2 + conexión inalámbrica de 2,4 GHz (USB�

� DPI: 800/1200/1600/2400/320�

� Alcance de funcionamiento: Hasta 10 metro�

� Tecnología multipunto: Hasta 4 conexiones simultánea�

� Botones: 8 botones + 2 ruedas de desplazamient�

� Interfaz de carga: USB-�

� Capacidad de la batería: 700 mA�

� Voltaje de entrada: 5 V = 500 m�

� Dimensiones del producto: 124 x 85 x 51 m�

� Compatibilidad con sistemas: Windows, macOS, iOS, Android

Construcción

�� Botón izquierd�

�� Botón derech�

�� Rueda de desplazamiento vertica�

�� Botón de conectivida�

�� Botón DP�

�� Indicador LED/DPI de carg�

�� Botón de retorno al escritorio (solo Windows�

�� Botón Siguient�

�� Botón Atrá�

��� Rueda de desplazamiento horizonta�

��� Interruptor de encendido/apagad�

��� Receptor USB

Instalación

El ratón admite tres canales Bluetooth y un modo de 2,4 GHz con receptor 

USB. Una pulsación breve del botón de modo alterna entre ellos, y el LED 

correspondiente (azul para Bluetooth, verde para 2,4 GHz) indica una 

conexión activa. En el modo de 2,4 GHz, simplemente conecte el receptor 

USB a su ordenador; el ratón se conectará automáticamente, sin necesidad 

de emparejamiento. Para emparejar el ratón por Bluetooth, seleccione un 

canal (Bluetooth 1/2/3) y mantenga pulsado el botón de modo durante 3 

segundos hasta que el LED parpadee rápidamente. Busque el ratón en la 

configuración de Bluetooth de su dispositivo y conéctese. Un parpadeo lento 

del LED indica que el ratón está intentando reconectarse a un dispositivo 

previamente emparejado.

Iluminación RGB

Presione los botones adelante y atrás simultáneamente para cambiar el 

modo de iluminación.

Cambio de DPI

El ratón cuenta con 5 niveles de sensibilidad DPI: 800, 1200, 1600, 2400 y 

3200. Un botón DPI específico permite ajustar la sensibilidad. Cada pulsación 

de este botón cambia el DPI al siguiente nivel. La sensibilidad seleccionada 

se indica mediante el número de parpadeos del LED DPI.

� 1 destello - 800 DP�

� 2 destellos - 1200 DP�

� 3 destellos - 1600 DP�

� 4 destellos - 2400 DP�

� 5 destellos - 3200 DPI

Cargando el dispositivo

Para cargar el ratón, usa el cable incluido. Conecta un extremo del cable 

(USB-C) al puerto de carga del ratón y el otro extremo (USB-A) a un puerto 

USB disponible de tu ordenador. La carga comenzará automáticamente una 

vez conectado. No cargues el ratón con cargadores USB rápidos; usa siempre 

el puerto USB de tu ordenador. El LED de carga indica batería baja.

Solución de problemas

Si el ratón no funciona, asegúrese de que el receptor USB esté correctamente 

conectado al puerto USB de su ordenador. Si es necesario, intente conectar el 

ratón a otro puerto USB. Evite usar divisores o concentradores USB, ya que 

podrían no proporcionar la alimentación adecuada. Si el cursor se mueve 

lento, entrecortado o no responde, compruebe si el sensor óptico o láser de 

la parte inferior del ratón está sucio. También puede probar a usar el ratón 

sobre una superficie diferente; algunas superficies, como las muy oscuras, 

claras, brillantes, transparentes o irregulares, pueden impedir que el sensor 

funcione correctamente. Para una precisión y comodidad óptimas, se 

recomienda usar una alfombrilla.

Si su dispositivo ha dejado de funcionar correctamente o necesita ayuda para 

utilizar el producto, póngase en contacto con nosotros: contact@amso.eu

Fabricante y persona responsable en la UE

AMSO sp. z o.o., Czarnowiejska 84, 30-054 Cracovia (POLONIA)

Hecho en China

Prima di utilizzare questo prodotto, leggere attentamente il presente 

manuale. Conservarlo per riferimento futuro.

Avvertenze e informazioni sulla sicurezza

� Non esporre il dispositivo all'acqua. Evitare che liquidi penetrino 

all'interno del prodotto, poiché l'umidità può causare un cortocircuito e 

danneggiare il dispositivo�

� Non far cadere o urtare il dispositivo: gli urti possono danneggiarne i 

componenti interni�

� Non posizionare il dispositivo vicino a fonti di calore o fuoco�

� Non tentare di smontare o modificare il dispositivo autonomamente�

� Tenere il dispositivo fuori dalla portata dei bambini: piccole parti 

potrebbero essere ingerite.

Contenuto della confezione

� Mous�

� Ricevitore US�

� Cavo di ricarica US�

� Manuale utente

Specifica

� Connettività: Bluetooth 5.2 + Wireless 2.4GHz (USB�

� DPI: 800/1200/1600/2400/320�

� Portata operativa: Fino a 10 metr�

� Tecnologia multipoint: Fino a 4 connessioni simultane�

� Pulsanti: 8 pulsanti + 2 rotelline di scorriment�

� Interfaccia di ricarica: USB-�

� Capacità della batteria: 700mA�

� Tensione di ingresso: 5V = 500m�

� Dimensioni del prodotto: 124 x 85 x 51 (mm�

� Compatibilità di sistema: Windows, macOS, iOS, Android

Costruzione

�� Pulsante sinistr�

�� Pulsante destr�

�� Rotella di scorrimento vertical�

�� Pulsante di commutazione connettivit�

�� Pulsante DP�

�� LED di ricarica/indicatore DP�

�� Pulsante di ritorno al desktop (solo Windows�

�� Pulsante Avant�

�� Pulsante Indietr�

��� Rotella di scorrimento orizzontal�

��� Interruttore di accensione (ON/OFF�

��� Ricevitore USB

Installazione

Il mouse supporta tre canali Bluetooth e una modalità a 2,4 GHz con 

ricevitore USB. Una breve pressione del pulsante di modalità consente di 

alternare tra i canali e il LED corrispondente (blu per Bluetooth, verde per 2,4 

GHz) indica una connessione attiva. In modalità a 2,4 GHz, è sufficiente 

collegare il ricevitore USB al computer: il mouse si connetterà 

automaticamente, senza bisogno di associazione. Per associare il mouse 

tramite Bluetooth, selezionare un canale (Bluetooth 1/2/3), quindi tenere 

premuto il pulsante di modalità per 3 secondi finché il LED non lampeggia 

rapidamente. Cercare il mouse nelle impostazioni Bluetooth del dispositivo e 

connettersi. Un LED che lampeggia lentamente indica che il mouse sta 

tentando di riconnettersi a un dispositivo precedentemente associato.

Illuminazione RGB

Premere contemporaneamente i pulsanti avanti e indietro per cambiare la 

modalità di illuminazione.

modifica DPI

Il mouse ha 5 livelli di sensibilità DPI: 800, 1200, 1600, 2400 e 3200. Un 

pulsante DPI dedicato consente di modificare la sensibilità. Ogni pressione di 

questo pulsante fa passare il livello DPI al livello successivo. La sensibilità 

attualmente selezionata è indicata dal numero di lampeggi del LED DPI:

� 1 flash - 800 DP�

� 2 flash - 1200 DP�

� 3 flash - 1600 DP�

� 4 flash - 2400 DP�

� 5 flash - 3200 DPI

Caricamento del dispositivo

Per caricare il mouse, utilizzare il cavo incluso. Collegare un'estremità del 

cavo (USB-C) alla porta di ricarica del mouse e l'altra estremità (USB-A) a una 

porta USB disponibile sul computer. La ricarica inizierà automaticamente una 

volta effettuata la connessione. Non caricare il mouse utilizzando 

caricabatterie USB rapidi: utilizzare sempre la porta USB del computer per la 

ricarica. Il LED di ricarica indica che la batteria è scarica.

Risoluzione dei problemi

Se il mouse non funziona, assicurati che il ricevitore USB sia collegato 

correttamente alla porta USB del computer. Se necessario, prova a collegare 

il mouse a una porta USB diversa. Evita di utilizzare splitter o hub USB, che 

potrebbero non fornire un'alimentazione adeguata. Se il cursore si muove 

lentamente, è instabile o non risponde affatto, controlla se il sensore ottico o 

laser nella parte inferiore del mouse è sporco. Puoi anche provare a 

utilizzare il mouse su una superficie diversa: alcune superfici, come quelle 

molto scure, chiare, lucide, trasparenti o irregolari, possono impedire il 

corretto funzionamento del sensore. Per una precisione e un comfort 

ottimali, si consiglia l'uso di un tappetino per mouse.

Se il tuo dispositivo ha smesso di funzionare correttamente o hai bisogno di 

supporto nell'utilizzo del prodotto, contattaci: contact@amso.eu

Produttore e persona responsabile nell'UE

AMSO Sp. z o.o., Czarnowiejska 84, 30-054 Cracovia (POLONIA)

Prodotto in Cina

Avant d'utiliser ce produit, veuillez lire attentivement ce manuel. Conservez-

le pour référence ultérieure.

Avertissements et informations de sécurité

� N'exposez pas l'appareil à l'eau. Évitez tout contact avec des liquides, car 

l'humidité peut provoquer un court-circuit et endommager l'appareil�

� Évitez de laisser tomber l'appareil et de le heurter : les chocs peuvent 

endommager ses composants internes�

� Ne placez pas l'appareil à proximité d'une source de chaleur ou de feu�

� N'essayez pas de démonter ou de modifier l'appareil vous-même�

� Tenez l'appareil hors de portée des enfants ; les petites pièces pourraient 

être avalées.

Contenu du colis

� Souri�

� Récepteur US�

� Câble de chargement US�

� Manuel d'utilisation

Spécification

� Connectivité : Bluetooth 5.2 + sans fil 2,4 GHz (USB�

� DPI : 800/1200/1600/2400/320�

� Portée : Jusqu’à 10 mètre�

� Technologie multipoint : Jusqu’à 4 connexions simultanée�

� Boutons : 8 boutons + 2 molette de défilemen�

� Interface de charge : USB-�

� Capacité de la batterie : 700 mA�

� Tension d’entrée : 5 V = 500 m�

� Dimensions : 124 x 85 x 51 m�

� Compatibilité : Windows, macOS, iOS, Android

Construction

�� Bouton gauch�

�� Bouton droi�

�� Molette de défilement vertical�

�� Bouton de commutation de connectivit�

�� Bouton DP�

�� Voyant de charge/DP�

�� Bouton de retour au bureau (Windows uniquement�

�� Bouton Suivan�

�� Bouton Précéden�

��� Molette de défilement horizontal�

��� Interrupteur d'alimentation (MARCHE/ARRÊT�

��� Récepteur USB

Installation

La souris prend en charge trois canaux Bluetooth et un mode 2,4 GHz avec 

récepteur USB. Une brève pression sur le bouton de mode permet de 

basculer entre les deux, et la LED correspondante (bleue pour Bluetooth, 

verte pour 2,4 GHz) indique une connexion active. En mode 2,4 GHz, 

branchez simplement le récepteur USB à votre ordinateur : la souris se 

connectera automatiquement, sans appairage. Pour appairer la souris via 

Bluetooth, sélectionnez un canal (Bluetooth 1/2/3), puis maintenez le bouton 

de mode enfoncé pendant 3 secondes jusqu'à ce que la LED clignote 

rapidement. Recherchez la souris dans les paramètres Bluetooth de votre 

appareil et connectez-vous. Un clignotement lent de la LED indique que la 

souris tente de se reconnecter à un appareil précédemment appairé.

Éclairage RVB

Appuyez simultanément sur les boutons avant et arrière pour changer le 

mode d'éclairage.

Changement de DPI

La souris dispose de 5 niveaux de sensibilité DPI : 800, 1 200, 1 600, 2 400 et 

3 200. Un bouton DPI dédié permet de modifier la sensibilité. Chaque 

pression sur ce bouton fait passer le niveau DPI suivant. La sensibilité 

sélectionnée est indiquée par le nombre de clignotements du voyant DPI.

� 1 flash - 800 DP�

� 2 flashs - 1200 DP�

� 3 flashs - 1600 DP�

� 4 flashs - 2400 DP�

� 5 flashs - 3200 DPI

Charger l'appareil

Pour charger la souris, utilisez le câble fourni. Connectez une extrémité du 

câble (USB-C) au port de charge de la souris et l'autre extrémité (USB-A) à un 

port USB disponible de votre ordinateur. La charge commencera 

automatiquement une fois la connexion établie. Ne chargez pas la souris 

avec un chargeur USB rapide ; utilisez toujours le port USB de votre 

ordinateur. Le voyant de charge indique une batterie faible.

Dépannage

Si votre souris ne fonctionne pas, assurez-vous que le récepteur USB est 

correctement connecté au port USB de votre ordinateur. Si nécessaire, 

essayez de connecter la souris à un autre port USB. Évitez les répartiteurs ou 

concentrateurs USB, qui pourraient ne pas fournir une alimentation 

suffisante. Si le curseur se déplace lentement, est saccadé ou ne répond pas 

du tout, vérifiez si le capteur optique ou laser situé sous la souris est sale. 

Vous pouvez également essayer d'utiliser la souris sur une autre surface : 

certaines surfaces, comme les surfaces très sombres, claires, brillantes, 

transparentes ou irrégulières, peuvent nuire au bon fonctionnement du 

capteur. Pour une précision et un confort optimaux, l'utilisation d'un tapis de 

souris est recommandée.

Si votre appareil ne fonctionne plus correctement ou si vous avez besoin 

d'aide pour utiliser le produit, veuillez nous contacter : contact@amso.eu

Fabricant et personne responsable dans l'UE

AMSO Sp. z o.o., Czarnowiejska 84, 30-054 Cracovie (POLOGNE)

Fabriqué en Chine

Před použitím tohoto produktu si pečlivě přečtěte tento návod. Uschovejte si 

jej pro budoucí použití.

Varování a bezpečnostní informace

� Nevystavujte zařízení vodě. Zabraňte vniknutí tekutin do výrobku, 

protože vlhkost může způsobit zkrat a poškodit zařízení�

� Nenechávejte zařízení upadnout ani ho neudeřit – otřesy mohou 

poškodit jeho vnitřní součásti.�

� Neumisťujte zařízení do blízkosti zdrojů tepla nebo ohně.�

� Nepokoušejte se zařízení sami rozebírat ani upravovat.�

� Uchovávejte zařízení mimo dosah dětí – malé části by mohly být 

spolknuty.

Obsah balení

� My�

� USB přijíma�

� Nabíjecí kabel US�

� Uživatelská příručka

Specifikace

� Připojení: Bluetooth 5.2 + bezdrátové připojení 2,4 GHz (USB�

� DPI: 800/1200/1600/2400/320�

� Provozní dosah: Až 10 metr�

� Technologie Multipoint: Až 4 simultánní připojen�

� Tlačítka: 8 tlačítek + 2 rolovací kolečk�

� Rozhraní pro nabíjení: USB-�

� Kapacita baterie: 700 mA�

� Vstupní napětí: 5 V = 500 m�

� Rozměry produktu: 124 x 85 x 51 (mm�

� Kompatibilita se systémy: Windows, macOS, iOS, Android

Konstrukce

�� Levé tlačítk�

�� Pravé tlačítk�

�� Svislé rolovací kolečk�

�� Tlačítko přepínání připojen�

�� Tlačítko DP�

�� Indikátor LED nabíjení/DP�

�� Tlačítko pro návrat na plochu (pouze Windows�

�� Tlačítko Dalš�

�� Tlačítko Zpě�

��� Vodorovné rolovací kolečk�

��� Vypínač (ZAP/VYP�

��� USB přijímač

Instalace

Myš podporuje tři kanály Bluetooth a režim 2,4 GHz s USB přijímačem. 

Krátkým stisknutím tlačítka režimu se mezi nimi přepíná a odpovídající LED 

dioda (modrá pro Bluetooth, zelená pro 2,4 GHz) indikuje aktivní připojení. V 

režimu 2,4 GHz jednoduše zapojte USB přijímač do počítače – myš se připojí 

automaticky bez nutnosti párování. Chcete-li myš spárovat přes Bluetooth, 

vyberte kanál (Bluetooth 1/2/3) a poté podržte tlačítko režimu po dobu 3 

sekund, dokud LED dioda nezačne rychle blikat. Vyhledejte myš v nastavení 

Bluetooth vašeho zařízení a připojte se. Pomalu blikající LED dioda indikuje, 

že se myš pokouší znovu připojit k dříve spárovanému zařízení.

RGB osvětlení

Současným stisknutím tlačítek vpřed a vzad změníte režim osvětlení.

Změna DPI

Myš má 5 úrovní citlivosti DPI: 800, 1200, 1600, 2400 a 3200. Pro změnu 

citlivosti se používá speciální tlačítko DPI. Každým stisknutím tohoto tlačítka 

se DPI přepne na další úroveň. Aktuálně zvolená citlivost je indikována 

počtem bliknutí LED diody DPI:

� 1 záblesk - 800 DP�

� 2 záblesky - 1200 DP�

� 3 záblesky - 1600 DP�

� 4 záblesky - 2400 DP�

� 5 záblesků - 3200 DPI

Nabíjení zařízení

K nabíjení myši použijte dodaný kabel. Jeden konec kabelu (USB-C) připojte k 

nabíjecímu portu myši a druhý konec (USB-A) k volnému portu USB v počítači. 

Nabíjení se spustí automaticky po připojení. Myš nenabíjejte pomocí 

rychlonabíječek USB – vždy k nabíjení používejte port USB počítače. 

Kontrolka nabíjení indikuje nízký stav baterie.

Odstraňování problémů

Pokud vaše myš nefunguje, ujistěte se, že je USB přijímač správně připojen k 

USB portu počítače. V případě potřeby zkuste myš připojit k jinému USB 

portu. Nepoužívejte USB rozbočovače ani rozbočovače, které nemusí 

poskytovat dostatečné napájení. Pokud se kurzor pohybuje pomalu, trhá se 

nebo vůbec nereaguje, zkontrolujte, zda není optický nebo laserový senzor 

na spodní straně myši znečištěný. Můžete také zkusit použít myš na jiném 

povrchu – některé povrchy, například velmi tmavé, světlé, lesklé, průhledné 

nebo nerovné, mohou bránit správné funkci senzoru. Pro optimální přesnost a 

pohodlí se doporučuje používat podložku pod myš.

Pokud vaše zařízení přestalo správně fungovat nebo potřebujete s 

používáním produktu pomoc, kontaktujte nás prosím: contact@amso.eu

Výrobce a odpovědná osoba v EU

AMSO Sp. z o.o., Czarnowiejska 84, 30-054 Kraków (POLSKO)

Vyrobeno v Číně

Pred použitím tohto produktu si pozorne prečítajte tento návod. Uschovajte 

si ho pre budúce použitie.

Upozornenia a bezpečnostné informácie

� Nevystavujte zariadenie vode. Zabráňte vniknutiu tekutín do výrobku, 

pretože vlhkosť môže spôsobiť skrat a poškodiť zariadenie�

� Nenechajte zariadenie spadnúť ani na neho neudierať – otrasy môžu 

poškodiť jeho vnútorné komponenty�

� Neumiestňujte zariadenie do blízkosti zdrojov tepla alebo ohňa�

� Nepokúšajte sa zariadenie sami rozoberať ani upravovať�

� Uchovávajte zariadenie mimo dosahu detí – malé časti by mohli byť 

prehltnuté.

Obsah balenia

� My�

� USB prijíma�

� Nabíjací kábel US�

� Používateľská príručka

Špecifikácia

� Pripojenie: Bluetooth 5.2 + bezdrôtové pripojenie 2,4 GHz (USB�

� DPI: 800/1200/1600/2400/320�

� Prevádzkový dosah: Až 10 metro�

� Technológia Multipoint: Až 4 súčasné pripojeni�

� Tlačidlá: 8 tlačidiel + 2 rolovacie koliesk�

� Rozhranie na nabíjanie: USB-�

� Kapacita batérie: 700 mA�

� Vstupné napätie: 5 V = 500 m�

� Rozmery produktu: 124 x 85 x 51 (mm�

� Kompatibilita so systémami: Windows, macOS, iOS, Android

Stavebníctvo

�� Ľavé tlačidl�

�� Pravé tlačidl�

�� Vertikálne rolovacie koliesk�

�� Tlačidlo prepínača pripojeni�

�� Tlačidlo DP�

�� LED indikátor nabíjania/DP�

�� Tlačidlo návratu na plochu (iba systém Windows�

�� Tlačidlo Ďale�

�� Tlačidlo Spä�

��� Horizontálne rolovacie koliesk�

��� Vypínač (ZAP./VYP.�

��� USB prijímač

Inštalácia

Myš podporuje tri kanály Bluetooth a režim 2,4 GHz s USB prijímačom. 

Krátkym stlačením tlačidla režimu sa medzi nimi prepína a príslušná LED 

dióda (modrá pre Bluetooth, zelená pre 2,4 GHz) indikuje aktívne pripojenie. 

V režime 2,4 GHz jednoducho zapojte USB prijímač do počítača – myš sa 

pripojí automaticky bez nutnosti párovania. Ak chcete myš spárovať cez 

Bluetooth, vyberte kanál (Bluetooth 1/2/3) a potom podržte tlačidlo režimu 3 

sekundy, kým LED dióda nezačne rýchlo blikať. Vyhľadajte myš v 

nastaveniach Bluetooth vášho zariadenia a pripojte sa. Pomaly blikajúca LED 

dióda indikuje, že sa myš pokúša znova pripojiť k predtým spárovanému 

zariadeniu.

RGB osvetlenie

Súčasným stlačením tlačidiel dopredu a dozadu zmeníte režim osvetlenia.

Zmena DPI

Myš má 5 úrovní citlivosti DPI: 800, 1200, 1600, 2400 a 3200. Na zmenu 

citlivosti sa používa samostatné tlačidlo DPI. Každým stlačením tohto tlačidla 

sa DPI prepne na ďalšiu úroveň. Aktuálne zvolená citlivosť je indikovaná 

počtom bliknutí LED diódy DPI:

� 1 bliknutie - 800 DP�

� 2 bliknutia - 1200 DP�

� 3 bliknutia - 1600 DP�

� 4 bliknutia - 2400 DP�

� 5 bliknutí - 3200 DPI

Nabíjanie zariadenia

Na nabitie myši použite dodaný kábel. Jeden koniec kábla (USB-C) pripojte k 

nabíjaciemu portu myši a druhý koniec (USB-A) k voľnému portu USB na 

počítači. Nabíjanie sa spustí automaticky po pripojení. Myš nenabíjajte 

pomocou rýchlych nabíjačiek USB – na nabíjanie vždy používajte port USB na 

počítači. LED dióda nabíjania signalizuje slabú batériu.

Riešenie problémov

Ak vaša myš nefunguje, uistite sa, že je USB prijímač správne pripojený k USB 

portu počítača. V prípade potreby skúste pripojiť myš k inému USB portu. 

Nepoužívajte USB rozbočovače alebo rozbočovače, ktoré nemusia 

poskytovať dostatočné napájanie. Ak sa kurzor pohybuje pomaly, je trhaný 

alebo vôbec nereaguje, skontrolujte, či nie je optický alebo laserový senzor 

na spodnej strane myši znečistený. Môžete tiež skúsiť použiť myš na inom 

povrchu – niektoré povrchy, ako napríklad veľmi tmavé, svetlé, lesklé, 

priehľadné alebo nerovné povrchy, môžu brániť správnemu fungovaniu 

senzora. Pre optimálnu presnosť a pohodlie sa odporúča používať podložku 

pod myš.

Ak vaše zariadenie prestalo správne fungovať alebo potrebujete pomoc s 

používaním produktu, kontaktujte nás: contact@amso.eu

Výrobca a zodpovedná osoba v EÚ

AMSO Sp. z o.o., Czarnowiejska 84, 30-054 Kraków (POĽSKO)

Vyrobené v Číne

A termék használata előtt kérjük, figyelmesen olvassa el ezt a kézikönyvet. 

Őrizze meg későbbi felhasználás céljából.

Figyelmeztetések és biztonsági információk

� Ne tegye ki a készüléket víznek. Kerülje a folyadékok bejutását a termék 

belsejébe, mivel a nedvesség rövidzárlatot okozhat és károsíthatja a 

készüléket.�

� Ne ejtse le és ne üsse meg a készüléket – az ütések károsíthatják a belső 

alkatrészeit.�

� Ne helyezze a készüléket hőforrás vagy tűz közelébe.�

� Ne próbálja meg saját kezűleg szétszerelni vagy módosítani a 

készüléket.�

� Tartsa a készüléket gyermekektől elzárva – a kis alkatrészeket 

lenyelhetik.

A csomag tartalma

� Egé�

� USB vevőegysé�

� USB töltőkábe�

� Felhasználói kézikönyv

Specifikáció

� Csatlakoztathatóság: Bluetooth 5.2 + vezeték nélküli 2,4 GHz (USB�

� DPI: 800/1200/1600/2400/320�

� Működési tartomány: Akár 10 méte�

� Többpontos technológia: Akár 4 egyidejű kapcsola�

� Gombok: 8 gomb + 2 görg�

� Töltőfelület: USB-�

� Akkumulátorkapacitás: 700 mA�

� Bemeneti feszültség: 5 V = 500 m�

� Termék méretei: 124 x 85 x 51 (mm�

� Rendszerkompatibilitás: Windows, macOS, iOS, Android

Építés

�� Bal gom�

�� Jobb gom�

�� Függőleges görg�

�� Csatlakozásváltó gom�

�� DPI gom�

�� Töltésjelző LED/DP�

�� Asztali visszatérés gomb (csak Windows esetén�

�� Következő gom�

�� Vissza gom�

��� Vízszintes görg�

��� Bekapcsológomb (BE/KI�

��� USB vevőegység

Telepítés

Az egér három Bluetooth csatornát és egy 2,4 GHz-es módot támogat USB-

vevőegységgel. A mód gomb rövid megnyomásával válthat közöttük, és a 

megfelelő LED (kék a Bluetooth-hoz, zöld a 2,4 GHz-hez) aktív kapcsolatot 

jelez. 2,4 GHz-es módban egyszerűen csatlakoztassa az USB-vevőegységet a 

számítógépéhez – az egér automatikusan csatlakozik, párosítás nélkül. Az 

egér Bluetooth-on keresztüli párosításához válasszon ki egy csatornát 

(Bluetooth 1/2/3), majd tartsa lenyomva a mód gombot 3 másodpercig, amíg 

a LED gyorsan villogni nem kezd. Keresse meg az egeret az eszköz Bluetooth-

beállításaiban, és csatlakozzon. A lassan villogó LED azt jelzi, hogy az egér 

megpróbál újracsatlakozni egy korábban párosított eszközhöz.

RGB világítás

A világítási mód megváltoztatásához nyomja meg egyszerre az előre és hátra 

gombokat.

DPI-változás

Az egér 5 DPI érzékenységi szinttel rendelkezik: 800, 1200, 1600, 2400 és 

3200. Az érzékenység módosítására egy külön DPI gombbal van lehetőség. A 

gomb minden egyes megnyomásával a DPI a következő szintre vált. Az 

aktuálisan kiválasztott érzékenységet a DPI LED villanásainak száma jelzi:

� 1 villanás - 800 DP�

� 2 villanás - 1200 DP�

� 3 villanás - 1600 DP�

� 4 villanás - 2400 DP�

� 5 villanás - 3200 DPI

A készülék töltése

Az egér töltéséhez használd a mellékelt kábelt. Csatlakoztasd a kábel egyik 

végét (USB-C) az egér töltőportjához, a másik végét (USB-A) pedig a 

számítógéped egyik szabad USB-portjához. A töltés a csatlakoztatás után 

automatikusan megkezdődik. Ne töltsd az egeret gyors USB-töltőkkel – 

mindig a számítógép USB-portját használd a töltéshez. A töltésjelző LED 

alacsony akkumulátortöltöttséget jelez.

Hibaelhárítás

Ha az egér nem működik, ellenőrizze, hogy az USB-vevő megfelelően 

csatlakozik-e a számítógép USB-portjához. Szükség esetén próbálja meg az 

egeret egy másik USB-porthoz csatlakoztatni. Kerülje az USB-elosztók vagy -

elosztók használatát, amelyek esetleg nem biztosítanak megfelelő 

tápellátást. Ha a kurzor lassan mozog, akadozik, vagy egyáltalán nem reagál, 

ellenőrizze, hogy az egér alján található optikai vagy lézeres érzékelő nem-e 

szennyezett-e. Megpróbálhatja az egeret másik felületen is használni – egyes 

felületek, például a nagyon sötét, világos, fényes, átlátszó vagy egyenetlen 

felületek megakadályozhatják az érzékelő megfelelő működését. Az 

optimális pontosság és kényelem érdekében egérpad használata ajánlott.

Ha a készüléke nem működik megfelelően, vagy segítségre van szüksége a 

termék használatához, kérjük, vegye fel velünk a kapcsolatot: 

contact@amso.eu

Gyártó és felelős személy az EU-ban

AMSO Sp. z o.o., Czarnowiejska 84, 30-054 Kraków (LENGYELORSZÁG)

Kínában készült

Înainte de a utiliza acest produs, vă rugăm să citiți cu atenție acest manual. 

Păstrați-l pentru referințe ulterioare.

Informații de avertizare și siguranță

� Nu expuneți dispozitivul la apă. Evitați pătrunderea lichidelor în produs, 

deoarece umezeala poate provoca un scurtcircuit și deteriora 

dispozitivul�

� Nu scăpați și nu loviți dispozitivul – șocurile pot deteriora componentele 

sale interne�

� Nu așezați dispozitivul în apropierea surselor de căldură sau foc�

� Nu încercați să dezasamblați sau să modificați dispozitivul singur�

� Nu lăsați dispozitivul la îndemâna copiilor – piesele mici pot fi înghițite.

Conținutul pachetului

� Mous�

� Receptor US�

� Cablu de încărcare US�

� Manual de utilizare

Specificații

� Conectivitate: Bluetooth 5.2 + Wireless 2.4GHz (USB�

� DPI: 800/1200/1600/2400/320�

� Rază de operare: Până la 10 metr�

� Tehnologie multipunct: Până la 4 conexiuni simultan�

� Butoane: 8 butoane + 2 roți de derular�

� Interfață de încărcare: USB-�

� Capacitate baterie: 700mA�

� Tensiune de intrare: 5V = 500m�

� Dimensiuni produs: 124 x 85 x 51 (mm�

� Compatibilitate sistem: Windows, macOS, iOS, Android

Construcții

�� Buton stâng�

�� Buton dreapt�

�� Rotiță de derulare vertical�

�� Buton comutator conectivitat�

�� Buton DP�

�� LED de încărcare/indicator DP�

�� Buton de revenire desktop (doar pentru Windows�

�� Buton Înaint�

�� Buton Înapo�

��� Rotiță de derulare orizontal�

��� Comutator de alimentare (PORNIT/OPRIT�

��� Receptor USB

Instalare

Mouse-ul acceptă trei canale Bluetooth și un mod de 2,4 GHz cu un receptor 

USB. O apăsare scurtă a butonului mod comută între acestea, iar LED-ul 

corespunzător (albastru pentru Bluetooth, verde pentru 2,4 GHz) indică o 

conexiune activă. În modul de 2,4 GHz, conectați pur și simplu receptorul USB 

la computer - mouse-ul se va conecta automat, fără a fi nevoie de asociere. 

Pentru a asocia mouse-ul prin Bluetooth, selectați un canal (Bluetooth 1/2/3), 

apoi țineți apăsat butonul mod timp de 3 secunde, până când LED-ul clipește 

rapid. Căutați mouse-ul în setările Bluetooth ale dispozitivului și conectați-l. 

Un LED care clipește lent indică faptul că mouse-ul încearcă să se 

reconecteze la un dispozitiv asociat anterior.

Iluminare RGB

Apăsați simultan butoanele înainte și înapoi pentru a schimba modul de 

iluminare.

Schimbare DPI

Mouse-ul are 5 niveluri de sensibilitate DPI: 800, 1200, 1600, 2400 și 3200. Un 

buton DPI dedicat este utilizat pentru a schimba sensibilitatea. Fiecare 

apăsare a acestui buton schimbă DPI-ul la nivelul următor. Sensibilitatea 

selectată în prezent este indicată de numărul de clipiri ale LED-ului DPI:

� 1 bliț - 800 DP�

� 2 blițuri - 1200 DP�

� 3 blițuri - 1600 DP�

� 4 blițuri - 2400 DP�

� 5 blițuri - 3200 DPI

Încărcarea dispozitivului

Pentru a încărca mouse-ul, utilizați cablul inclus. Conectați un capăt al 

cablului (USB-C) la portul de încărcare al mouse-ului, iar celălalt capăt (USB-

A) la un port USB disponibil de pe computer. Încărcarea va începe automat 

după conectare. Nu încărcați mouse-ul folosind încărcătoare USB rapide - 

utilizați întotdeauna portul USB al computerului pentru încărcare. LED-ul de 

încărcare indică o baterie descărcată.

Depanare

Dacă mouse-ul nu funcționează, asigurați-vă că receptorul USB este conectat 

corect la portul USB al computerului. Dacă este necesar, încercați să 

conectați mouse-ul la un alt port USB. Evitați utilizarea splittere sau hub-uri 

USB, care pot să nu furnizeze suficientă energie. Dacă cursorul se mișcă lent, 

este sacadat sau nu răspunde deloc, verificați dacă senzorul optic sau laser 

din partea inferioară a mouse-ului este murdar. De asemenea, puteți încerca 

să utilizați mouse-ul pe o altă suprafață - unele suprafețe, cum ar fi 

suprafețele foarte întunecate, luminoase, strălucitoare, transparente sau 

neuniforme, pot împiedica funcționarea corectă a senzorului. Pentru o 

precizie și un confort optime, se recomandă utilizarea unui mouse pad.

Dacă dispozitivul dumneavoastră nu mai funcționează corect sau dacă aveți 

nevoie de asistență pentru utilizarea produsului, vă rugăm să ne contactați: 

contact@amso.eu

Producător și persoană responsabilă în UE

AMSO Sp. z o.o., Czarnowiejska 84, 30-054 Cracovia (POLONIA)

Fabricate în China


